
77. dringt erop aan dat in een tijd van convergentie, mobiliteit en interactiviteit van alle politieke beslis-
singen, met inbegrip van die binnen de Europese Unie, worden genomen — zowel aangaande het vastleggen
van een wetgevingskader voor de diensten en inhoud die via de nieuwe media worden verspreid als op het
vlak van infrastructurele maatregelen of op het vlak van het mededingingsrecht en overheidssubsidies —
deze geschieden onder volledige naleving van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie en
het Verdrag van de UNESCO inzake de bescherming en bevordering van de diversiteit van culturele inhoud
en artistieke uitingen van 20 oktober 2005, een verdrag dat bevestigt dat het tot de plicht van de lidstaten
behoort om de culturele diversiteit te beschermen en de culturele diversiteit te bevorderen en dat het tweele-
dige karakter van de audiovisuele media als economische en als culturele goederen bevestigt; bevestigt dat
een goed beheerde informatiemaatschappij en goed beheerde ICT zeer positieve instrumenten kunnen zijn
voor de versterking en bescherming van de culturele diversiteit en de meertaligheid;

78. wijst erop dat het, in het kader van het huidige debat over de toekomst van de Europese Unie, zeer
opportuun is dat het institutioneel debat het Europees institutioneel model versterkt en verheldert en, vooral,
dat de instellingen in het algemeen en de Commissie in het bijzonder in hun optreden duidelijk laten zien
dat ze bekommerd zijn om de democratie en de zorgen van de burgers; verheugt zich erover dat de bezin-
ningsperiode de Europese instellingen de gelegenheid biedt om regels op te stellen met het oog op de
ruimere bezorgdheden van de burgers en deze in hun beleid te verwerken;

79. is van oordeel dat nadruk op de genderdimensie bij ICT van essentieel belang is om een omgekeerd
effect van de digitale revolutie op gendergelijkheid of de bestendiging van bestaande ongelijkheden en discri-
minatie te voorkomen; stelt vast dat het belangrijk is rekening te houden met de verschillende aspecten van
de digitale kloof, met name die tussen mannen en vrouwen, en dat hiervoor een specifieke actie nodig is in
het kader van het komende Europese initiatief voor e-integratie; is van oordeel dat het toenemende risico
van sociale uitsluiting als gevolg van het niet kunnen gebruiken van de nieuwe technologieën en informatie-
technologieën in onevenredige mate vrouwen treft;

80. dringt er bij de Commissie op aan om een analyse uit te voeren van het acquis communautaire op
het gebied van de informatiemaatschappij, en met name vanuit het genderperspectief; verzoekt de
Commissie een dialoog met de belangrijkste spelers op de mediamarkt aan te gaan, opdat er een „code voor
gendergelijkheid” voor de media tot stand komt; verzoekt de Commissie bijzondere aandacht te besteden
aan misbruik van nieuwe ICT in de vrouwen- en kinderhandel, en hiertoe alle wettelijke en technologische
middelen in te zetten die nodig zijn om dit probleem te bestrijden;

*
* *

81. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie, alsmede aan
de regeringen van de lidstaten.

P6_TA(2006)0080

De aanpak van racisme in het voetbal

Verklaring van het Europees Parlement over de aanpak van racisme in het voetbal

Het Europees Parlement,

— gelet op artikel 116 van zijn Reglement,

A. overwegende dat zich tijdens voetbalwedstrijden in gans Europa ernstige racistische incidenten hebben
voorgedaan,

B. overwegende dat een van de doelstellingen van de Europese Unie uit hoofde van artikel 13 van het EG-
Verdrag bestaat in het beschermen tegen discriminatie op grond van etnische afstamming en nationali-
teit,
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C. overwegende dat voetballers net als andere werknemers recht hebben op een racismevrije werkomgeving,
zoals verankerd in de jurisprudentie van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen,

D. overwegende dat de populariteit van het voetbal een nieuwe gelegenheid biedt om racisme tegen te gaan,

1. veroordeelt met kracht elke vorm van racisme tijdens voetbalwedstrijden, zowel op als buiten het veld;

2. spreekt zijn lof uit over het uitstekende werk dat organisaties als de UEFA en het netwerk Football
against Racism in Europe (FARE) hebben verricht bij de aanpak van deze problemen;

3. doet een beroep op allen die in de voetbalwereld een vooraanstaande positie innemen, zich regelmatig
tegen racisme uit te spreken;

4. verzoekt de nationale voetbalbonden, competities, clubs, spelersvakbonden en supportersverenigingen
de beste praktijken van de UEFA toe te passen, zoals het tienpuntenplan van de UEFA;

5. verzoekt de UEFA en alle andere organisatoren van voetbalcompetities in Europa de scheidsrechters op
basis van duidelijke, strikte richtsnoeren in staat te stellen een wedstrijd in geval van ernstige racistische inci-
denten stil te leggen of af te breken;

6. verzoekt de UEFA en alle andere organisatoren van voetbalcompetities in Europa de mogelijkheid te
overwegen om sportsancties op te leggen aan nationale voetbalbonden en clubs waarvan de supporters of
spelers ernstige racistische overtredingen begaan, waaronder de mogelijkheid deze bij aanhoudende overtre-
dingen van hun competities uit te sluiten;

7. verzoekt zijn Voorzitter deze verklaring, met de namen van de ondertekenaars, te doen toekomen aan
de Raad, de Commissie en de regeringen van de lidstaten alsmede aan de UEFA.

Namen van de ondertekenaars

Adamou, Agnoletto, Allister, Alvaro, Andersson, Andrejevs, Andria, Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Atkins,
Attard-Montalto, Attwooll, Aubert, Audy, Auken, Ayala Sender, Aylward, Bachelot-Narquin, Badía i Cutchet,
Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Bauer, Beazley, Beer, Beglitis, Belet, Bennahmias, Beňová, Berend,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bertinotti, Bobošíková, Bösch, Bonde, Bono, Bourzai, Bowis,
Bowles, Bozkurt, Braghetto, Breyer, Brie, Bullmann, van den Burg, Bushill-Matthews, Busk, Busquin, Busuttil,
Calabuig Rull, Callanan, Carlotti, Carlshamre, Carnero González, Casa, Casaca, Cashman, Castex, Catania,
Cercas, Chatzimarkakis, Christensen, Cirino Pomicino, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey, Cornillet, Correia,
Costa P., Cottigny, Coveney, Cramer, Crowley, Czarnecki R., D'Alema, de Brún, De Keyser, Demetriou,
Deprez, De Rossa, Descamps, Désir, Dess, Deva, De Veyrac, De Vits, Dionisi, Di Pietro, Dobolyi, Doorn,
Douay, Dover, Doyle, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi, Duquesne, El Khadraoui, Estrela,
Ettl, Evans Jillian, Evans Jonathan, Evans Robert, Falbr, Fatuzzo, Fazakas, Fernandes, Ferreira A., Ferreira E.,
Figueiredo, Flasarová, Flautre, Florenz, Fontaine, Ford, Fourtou, Frassoni, Freitas, Fruteau, Gahler, Gaľa, García
Pérez, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gebhardt, Geremek, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Goebbels, Gomes, Goudin, Grabowska, Grabowski, Grässle, Grech, Griesbeck, Gröner, de Groen-
Kouwenhoven, Grossetête, Gruber, Guardans Cambó, Guellec, Guerreiro, Gurmai, Guy-Quint, Hall,
Hammerstein Mintz, Hamon, Hannan, Harbour, Harkin, Harms, Hassi, Hatzidakis, Haug, Hazan, Heaton-
Harris, Hedh, Hedkvist Petersen, Helmer, Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Higgins, Honeyball,
Horáček, Howitt, Hudacký, Hudghton, Hughes, Hutchinson, in 't Veld, Isler Béguin, Jäätteenmäki, Janowski,
Járóka, Jensen, Jöns, Jørgensen, Jonckheer, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall, Karatzaferis, Karim, Kasoulides,
Kaufmann, Kauppi, Kilroy-Silk, Kinnock, Kirkhope, Klass, Klinz, Koch, Koch-Mehrin, Kohlíček, Konrad,
Kósáné Kovács, Koterec, Krahmer, Krarup, Kratsa-Tsagaropoulou, Kreissl-Dörfler, Kristensen, Kristovskis, Kuc,
Kuhne, Kułakowski, Kusstatscher, Lagendijk, Laignel, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff,
Landsbergis, Langendries, Laperrouze, La Russa, Lavarra, Le Foll, Lehideux, Lehne, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger, Lienemann, Liese, Liotard, Lipietz, Locatelli, Lucas, Ludford, Lynne,
Maat, Maaten, McAvan, McCarthy, McDonald, McGuinness, McMillan-Scott, Madeira, Manders, Maňka,
Mann T., Markov, Martin D., Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Mathieu, Matsouka, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Medina Ortega, Meijer, Méndez de Vigo, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Mitchell,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Morgantini, Moscovici, Musacchio, Muscat, Musotto, Myller, Napoletano,
Navarro, Newton-Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà,
Öger, Özdemir, Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta, Oomen-Ruijten, Ortuondo Larrea, Oviir, Paasilinna, Pafilis,
Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou, Panzeri, Papastamkos, Parish, Pavilionis, Pflüger, Pinior, Piskorski,
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Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Poli Bortone, Prets, Prodi, Protasiewicz, Purvis, Rack, Ransdorf,
Rapkay, Rasmussen, Resetarits, Reynaud, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-Jørgensen, Rivera, Rizzo,
Rocard, Roithová, Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt, Rouček, Roure, Rühle, Ryan, Saïfi,
Sakalas, Salinas García, Samuelsen, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Scheele, Schmidt, Schmitt,
Schnellhardt, Schröder, Schroedter, Schuth, Seeberg, Segelström, Siekierski, Sifunakis, Silva Peneda, Skinner,
Smith, Sonik, Sousa Pinto, Staes, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Stevenson, Stihler, Stubb, Sturdy,
Sudre, Sumberg, Svensson, Swoboda, Szent-Iványi, Tajani, Takkula, Tannock, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Tomczak, Toubon, Toussas, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel, Turmes, Tzampazi, Uca,
Ulmer, Vaidere, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Van Orden, Vatanen, Vaugrenard, Vergnaud,
Vincenzi, Watson, Weber H., Weber M., Weiler, Weisgerber, Westlund, Wiersma, Wijkman, Willmott,
Wortmann-Kool, Wynn, Yañez-Barnuevo García, Záborská, Zaleski, Zani, Ždanoka, Železný, Zīle, Zimmer,
Zingaretti, Zvěřina, Zwiefka
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